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Předmluva

Text dokumentu 104/499/FDIS, budoucího 2. vydání normy IEC 60068-2-53, vypracovaný v technické
komisi IEC TC 104 Podmínky prostředí, klasifikace a metody zkoušek, byl předložen k paralelnímu
hlasování IEC-CENELEC a byl schválen CENELEC jako EN 60068-2-53 dne 2010-05-01.

Tato evropská norma nahrazuje EN 60068-2-50:1999 a EN 60068-5-51:1999.

Hlavní změny vzhledem k EN 60068-2-50:1999 a EN 60068-2-51:1999 spočívají v aktualizaci
a seskupení zkoušek. To umožňuje používat různé druhy buzení vibrací – sinusové, náhodné nebo se
smíšeným módem – nebo rázů spolu s různými zkouškami pro klimatické podmínky – chlad, suché
teplo, změna teploty nebo konstantní a cyklické vlhké teplo.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN a CENELEC nelze činit odpovědnými za identifikaci libovolného patentového práva nebo
všech takových patentových práv.

Byla stanovena tato data: 

• nejzazší datum zavedení EN na národní úrovni
vydáním identické národní normy nebo vydáním
oznámení o schválení EN k přímému používání
jako normy národní (dop) 2011-02-01
• nejzazší datum zrušení národních norem,
které jsou s EN v rozporu (dow) 2013-05-01

Přílohu ZA doplnil CENELEC.



Oznámení o schválení

Text mezinárodní normy IEC 60068-2-53:2010 byl schválen CENELEC jako evropská norma bez
jakýchkoliv modifikací.
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Úvod

Od zařízení a součástek se požaduje, aby fungovaly bez znatelného snížení výkonnosti (technických
parametrů), když jsou vystaveny různým parametrům prostředí.

Typ a stupeň přísnosti parametrů prostředí závisí na prostředích při provozu, přepravě a skladování,
kterým jsou zařízení a součástky vystaveny. Vlivy prostředí na výkonnost zařízení v tropech
a subtropech jsou zcela odlišné od vlivů v arktických oblastech. Jednotlivé parametry způsobují
rozmanitost různých a překrývajících se vlivů na zařízení a součástky.

Výrobce se pokouší zajistit a uživatel očekává, že zařízení a součástky přežijí prostředí, jemuž budou
vystaveny v průběhu celého svého užitečného života. Toto očekávání lze posoudit vystavením vzorků
působení celé řady simulovaných parametrů prostředí regulovaných v laboratoři. Stupeň přísnosti
parametrů prostředí se často zvyšuje, aby se získaly smysluplné výsledky v relativně krátké době. To
umožňuje posoudit pravděpodobné vlivy použitých podmínek prostředí.

Kombinace teploty, vlhkosti a vibrací se vyskytuje zejména v automobilovém, železničním a leteckém
prostředí.

1 Předmět normy

V této části IEC 60068 je poskytován popis zkušebních metod a návod pro zkoušení zařízení nebo
součástek při působení kombinovaných klimatických a dynamických podmínek.

Účelem kombinovaných zkoušek je vyšetřit, do jakého rozsahu jsou zařízení nebo součástky ovlivněny
kombinovanými klimatickými a dynamickými zkouškami.

Metodou kombinovaných zkoušek se zjišťují elektrické, mechanické nebo jiné fyzikální změny.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


